
*
- Bei Montage am Drehflügel und einem Hub von >150 mm, muss die rückensteife Seite der Kette nach oben zeigen
- The stiff backside of the chain must point upward in case of mounting on a turning sash and when stroke >150 mm
- Le montage du boîtier à chaîne sur une fenêtre ouvrant "à la francaise" avec un course >150 mm, doit se faire de forme que la partie rigide de la
  chaîne soit montrée par vue d'en haut
- La parte trasera rígida de la cadena debe apuntar hacia arriba cuando se monta con una carrera de >150mm en ventanas giratorias  
- При монтаже на поворотной створке с ходом >150 мм сторона цепи с размоткой в одном направлении должна быть направлена вверх. 

*
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Für: / For: / Pour: / Por: / Dla: / Для: / Para: / For:
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CDP in Sonderausführung mit Option „4D“ / 
CDP in special version with option `4D`

Ansicht von Innen / Inside view

BS-CDP-PA01-M-VFO 4D L BS-CDP-PA01-M-VFO 4D R

-Nur mit Option „CDC-ZB“
-Only with Option „CDC-ZB“

âRaico  Frame+ 100/120 RI

Für Dachfenster auswärts öffnend

For rooflight outward opening

Originalanleitung
Original instructions
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1x ISO 2341 10x54 mm 

1x  10x3,2 mm

14x ISO 14583 M6x14 

1x ISO 7092 10,2 
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Ø 7 mm

2

1

96,8 42,2

18 1845 51

Fenstermitte/ center of window

Ø7 (4x)

M6 (4x)

Ø7 (6x)

M6 (4x)

3 4

Rechte Ausführung mit BS-CDP-PA01-M-VFO 4D R / right version with BS-CDP-PA01-M-VFO 4D R
Für die linke Ausführung mit BS-CDP-PA01-M-VFO 4D L wird das Bohrbild an der Drehachse gespiegelt /
For the left-hand version with BS-CDP-PA01-M-VFO 4D L , the hole pattern is mirrored on the axis of rotation

2x 2x 

Schrauben mit 
Loctite 243 sichern.

Secure screws with 
Loctite 243.

6x 4x 

Schrauben mit 
Loctite 243 sichern.

Secure screws with 
Loctite 243.

Schrauben mit 
Loctite 243 sichern.

Secure screws with 
Loctite 243.
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Max. 
Öffnungswinkel/
max. opening 
angle

Anwendung/ 
Application

35° 30° 36° 45° 48°

60°

30°

45°
30°

20°

Justieren / adjust Kette ausfahren / extend chain
Kettenendstück befestigen / fix 
chain end pieceC

* Bolzen von dieser Seite 
montieren / Mount bolt 
from this side

* 
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D+H Mechatronic AG
Georg-Sasse-Str. 28-32

, Germany22949 Ammersbek
: +49 239Tel.  40-605 65 
: +49Fax  40-605 65 254

E-Mail: info@dh-partner.com

www.dh-partner.com
© 2024 D+H Mechatronic AG, Ammersbek
Technische Änderungen vorbehalten /
Rights to technical modifications reserved /
Sous réserve de modifications techniques /
Derecho reservado a modificaciones técnicas. /
Права на технические изменения сохраняются.

100 % Recyclingpapier / recycled paper / papier recyclé / papel reciclado / Бумага из вторсырья 99.883.86 1.1/04/24


